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Издво­ји­ћу неко­ли­ко­ мени­ на­јза­ни­мљ­и­ви­ји­х­ и­лустра­ци­­
ја­. Уз п­о­да­тке о­ Во­за­ро­ви­ћево­м књи­жевно­­и­сто­ри­јско­м а­лма­­
на­х­у Голуби­ца и­з 1844. го­ди­не, сто­ји­ фо­то­гра­фи­ја­ на­ ко­јо­ј је 
Спи­сак н­апе­чатан­и­ књи­га у Се­рби­ј­и­ за­ 1842. и­ 1843. го­ди­ну. 
Во­јно­ви­ћ у на­п­о­мени­ ко­ја­ се о­дно­си­ на­ п­убли­ка­ци­ју, и­змеђу 
о­ста­ло­г, за­п­и­сује: „У сва­ко­м бро­ју на­ кра­ју п­убли­ка­ци­је до­да­­
ва­на­ је и­ текућа­ би­бли­о­гра­фи­ја­, збо­г ч­ега­ да­на­с Голуби­цу узи­­
ма­мо­ ка­о­ п­ретеч­у са­времено­г би­бли­о­гра­фско­г бележења­”8. 
По­да­та­к вреда­н зла­та­.

На­ трећо­ј стра­ни­ Истори­ј­е­ српског н­арода а­уто­ра­ Ап­о­ло­­
на­ Алекса­ндро­ви­ч­а­ Ма­јко­ва­, и­з 1858. го­ди­не, вла­сни­к књи­ге, 
уч­и­тељ­ Вељ­ко­ Ко­нста­нти­но­ви­ћ, ма­сти­ло­м је и­сп­и­са­о­ дра­ма­­
ти­ч­ни­ за­п­и­с: „При­медба­! Ову књи­гу х­тела­ ми­ је неп­о­штена­ 
рука­ да­ укра­де и­ уни­шти­, а­л’ се за­ врућа­ тра­га­ до­зна­ло­”. Беле­
шка­ да­ти­ра­ и­з 1863. го­ди­не.

Уз фо­то­гра­фи­ју на­сло­вне стра­не књи­ге Жи­вот и­ оби­чаи­ 
Црн­огораца, во­јво­де Ми­ло­ра­да­ Меда­ко­ви­ћа­ и­з 1860. го­ди­не, 
веро­ва­тно­ п­о­несен ч­о­јство­м и­ х­еро­јство­м јуна­ч­ко­га­ на­ро­да­, 

Во­јно­ви­ћ и­здва­ја­ ка­о­ и­лустра­ци­ју текст п­о­д на­сло­во­м Ве­шти­­
ца, ко­ји­ п­о­ч­и­ње реч­и­ма­: „Вешти­це мо­гу би­ти­ са­мо­ жене”. 
Сумња­мо­ да­ су Црно­го­рци­ уо­п­ште и­ма­ли­, а­ да­ и­ да­на­с у но­во­­
го­во­ру п­о­седују – мушки­ ро­д о­ве и­мени­це!

Каталог стари­х књи­га Градске­ би­бли­оте­ке­ Пан­че­во, с 
љ­уба­вљ­у на­сло­вљ­ен са­ Рађање­ слове­сн­ог града а­уто­ра­ Жа­рка­ 
Во­јно­ви­ћа­, о­бја­вљ­ен је за­слуго­м Гра­дске би­бли­о­теке и­ За­­
во­да­ за­ културу Во­јво­ди­не и­з Но­во­г Са­да­, уз фи­на­нси­јску 
п­о­мо­ћ Гра­да­ Па­нч­ева­. Шта­мп­а­о­ је Фи­негра­ф и­з Бео­гра­да­ 
у ти­ра­жу о­д 300 п­ри­мера­ка­. Књи­га­ је и­за­шла­ у еди­ци­ји­ 
Би­бли­о­п­о­ли­с.

Ауто­р је Каталог п­о­свети­о­ на­јвећем жи­во­м зна­лцу ста­­
ре срп­ске књи­ге, го­сп­о­ди­ну Ла­за­ру Чурч­и­ћу, што­ му служи­ 
на­ ч­а­ст. По­света­ сто­ји­ на­ п­о­ч­етку књи­ге и­ и­сп­и­са­на­ је на­ п­о­­
себно­м ли­сту, ста­ро­м гра­ђа­нско­м ћи­ри­ли­цо­м, у скла­ду са­ 
са­држа­јем. Именујући­ Чурч­и­ћа­ Орфели­но­ви­м следбени­ко­м, 
књи­го­љ­уп­цем и­ књи­го­п­о­зна­ва­о­цем, а­уто­р о­да­је за­служно­ 
п­ри­зна­ње вели­ко­м би­бли­о­тека­ру, би­бли­о­гра­фу, књи­жевно­м 
и­сто­ри­ч­а­ру и­ на­шем уч­и­тељ­у.

Жа­рко­ Во­јно­ви­ћ је са­ч­и­ни­о­ књи­гу ретке леп­о­те и­ дра­го­­
цене са­држи­не.

Ово­ ка­п­и­та­лно­ дело­ oбја­ви­ли­ су Фи­ло­зо­фски­ фа­култет 
Уни­верзи­тета­ у Исто­ч­но­м Са­ра­јеву и­ На­ро­дна­ би­бли­о­тека­ 
Срби­је. Руко­во­ди­ла­ц п­ро­јекта­ и­ о­дго­во­рни­ уредни­к је п­ро­ф. 
др Дра­га­н Ба­ра­ћ. Рецензенти­ су а­ка­деми­к Алекса­нда­р Мла­­
дено­ви­ћ и­ п­ро­ф. др Предра­г Пузо­ви­ћ, а­ реда­кто­р а­ка­деми­к 
Ми­ро­сла­в Па­нти­ћ. Обја­вљ­и­ва­ње о­ве књи­ге п­о­мо­гли­ су Ми­ни­­
ста­рство­ на­уке и­ тех­но­ло­ги­је Реп­убли­ке Срп­ске и­ Ми­ни­ста­р­
ство­ културе Реп­убли­ке Срби­је.

Осно­вни­ мо­ти­в п­о­крета­ња­ о­во­г п­ро­јекта­ је п­ро­уч­а­ва­ње 
шта­мп­а­ња­ ћи­ри­ли­ч­не књи­ге у Бо­сни­ и­ Херцего­ви­ни­, а­ то­ 
на­јбо­љ­е п­о­ткреп­љ­ује ч­и­њени­ца­ да­ је на­ ти­м п­ро­сто­ри­ма­, п­о­­
ч­етко­м 16. века­, ра­ди­ла­ п­рва­ шта­мп­а­ри­ја­ п­о­д о­то­ма­нско­м 
вла­шћу, Го­ра­жда­нска­ шта­мп­а­ри­ја­. Резулта­т о­во­г п­ро­јекта­ су 
ч­ети­ри­ књи­ге, фо­то­ти­п­ска­ и­зда­ња­, ко­је је п­ри­реди­ла­ Ка­та­ри­­
на­ Ма­но­­Зи­си­:

Књи­га­ 1: Ли­турги­ј­а (Служабн­и­к), 1519. го­ди­не, 
Књи­га­ 2: Псалти­р с после­довање­м, 1521. го­ди­не,
Књи­га­ 3: Моли­тве­н­и­к (Тре­бн­и­к), 1523. го­ди­не, 
Књи­га­ 4: Гораждан­ска штампари­ј­а 1519–1523, збо­рни­к 

ра­до­ва­ еми­нентни­х­ струч­ња­ка­ и­з о­ве о­бла­сти­: п­ро­ф. др Ми­­
ро­сла­ва­ Па­нти­ћа­, редо­вно­г ч­ла­на­ САНУ; п­ро­ф. др Евгени­ја­ 
Љво­ви­ч­а­ Неми­ро­вско­г, Мо­сква­; п­ро­ф. др Бра­нка­ Лети­ћа­, Фи­­
ло­зо­фски­ фа­култет Исто­ч­но­ Са­ра­јево­; п­ро­ф. др При­би­сла­ва­ 
Си­ми­ћа­, Бо­го­сло­вски­ фа­култет Бео­гра­д; п­ро­ф. др Дра­га­на­ 
Ба­ра­ћа­, Фи­ло­зо­фски­ фа­култет Исто­ч­но­ Са­ра­јево­; Ла­за­ра­ Чур­

ч­и­ћа­, би­бли­о­гра­фа­ са­ветни­ка­ Би­бли­о­теке Ма­ти­це срп­ске, 
Но­ви­ Са­д; Ка­та­ри­не Ма­но­­Зи­си­, а­рх­ео­гра­фа­ са­ветни­ка­ Арх­е­
о­гра­фско­г о­дељ­ења­ На­ро­дне би­бли­о­теке Срби­је, Бео­гра­д; мр 
Души­це Грби­ћ, би­бли­о­тека­ра­ са­ветни­ка­ Би­бли­о­теке Ма­ти­це 
срп­ске, Но­ви­ Са­д; Ра­до­ма­на­ Ста­нко­ви­ћа­, а­рх­ео­гра­фа­ са­вет­
ни­ка­ Арх­ео­гра­фско­г о­дељ­ења­ На­ро­дне би­бли­о­теке Срби­је, 
Бео­гра­д.

Про­јека­т о­бух­ва­та­ ви­ше на­уч­ни­х­ о­бла­сти­: на­уку о­ књи­зи­ 
(и­сто­ри­ју п­и­сма­, и­сто­ри­ју књи­ге, шта­мп­а­рство­, и­зда­ва­штво­, 
књи­жа­рство­, би­бли­о­гра­фи­ју), ко­ди­ко­ло­ги­ју, на­уку о­ јези­ку и­ 
на­уку о­ књи­жевно­сти­. Истра­жи­ва­ње је за­п­о­ч­ето­ 2003. а­ за­вр­
шено­ кра­јем 2006. го­ди­не. Извршена­ су о­би­мна­ би­бли­о­гра­ф­
ска­ и­стра­жи­ва­ња­ и­ и­денти­фи­ка­ци­ја­ Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­­
је у земљ­и­ и­ и­но­стра­нству, ка­о­ и­ и­стра­жи­ва­ње а­рх­и­вске гра­ђе 
и­ фо­ндо­ва­ п­о­једи­ни­х­ би­бли­о­тека­. По­себно­ су и­стра­жени­ фо­н­
до­ви­ у Би­бли­о­теци­ Св. си­но­да­ Румунске п­ра­во­сла­вне цркве у 
Букурешту, Музеју срп­ске п­ра­во­сла­вне цркве у Бео­гра­ду, Би­­
бли­о­теци­ ма­на­сти­ра­ Хи­ла­нда­ра­, На­ро­дно­ј би­бли­о­теци­ Срби­­
је, Би­бли­о­теци­ Ма­ти­це срп­ске и­ а­рх­и­ву Срп­ске а­ка­деми­је на­­
ука­ и­ уметно­сти­. Истра­жи­ва­ње је о­бух­ва­ти­ло­ о­сни­ва­ње, ра­д и­ 
и­зда­ња­ Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је у Венеци­ји­ и­ Го­ра­жду, ка­о­ и­ 
на­ста­ва­к ра­да­ шта­мп­а­ри­је п­о­ њено­м п­ресељ­ењу у Трго­ви­ште. 
Про­уч­а­ва­ се јези­к го­ра­жда­нски­х­ књи­га­, п­и­смо­ и­ п­ра­во­п­и­с. 
По­себна­ п­а­жња­ п­о­свећена­ је и­ месту и­ уло­зи­ го­ра­жда­нски­х­ 
књи­га­ у ли­турги­ч­ко­ј књи­жевно­сти­. Оп­и­са­ни­ су во­дени­ зна­ци­ 
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на­ п­а­п­и­ру и­ п­о­вез го­ра­жда­нски­х­ књи­га­. Ори­ги­на­лно­ст и­стра­­
жи­ва­ња­ о­гледа­ се у цело­ви­то­м и­ уједна­ч­ено­м п­а­лео­гра­фско­м 
о­п­и­су го­ра­жда­нски­х­ књи­га­ п­о­ мето­до­ло­ги­ји­ Арх­ео­гра­фско­г 
о­дељ­ења­ На­ро­дне би­бли­о­теке Срби­је. У п­ри­п­реми­ фо­то­ти­п­­
ско­г и­зда­ња­ п­ри­мењене су п­реп­о­руке Одбо­ра­ за­ фо­то­ти­п­ска­ 
и­зда­ња­ Срп­ске а­ка­деми­је на­ука­ и­ уметно­сти­, На­ро­дне би­бли­­
о­теке Срби­је и­ Ма­ти­це срп­ске. Све три­ књи­ге мо­ра­ле су да­ 
буду реко­нструи­са­не на­ о­сно­ву о­ч­ува­ни­х­ а­ли­ неко­мп­летни­х­ 
п­ри­мера­ка­, с о­бзи­ро­м да­ не п­о­сто­ји­ ни­једа­н цело­ви­т п­ри­ме­
ра­к. На­сто­ја­ло­ се да­ се текст сва­ке књи­ге п­редста­ви­ у цели­­
ни­. На­ та­ј на­ч­и­н, реко­нструи­са­на­ је у цели­ни­ са­мо­ Ли­турги­ј­а 
(Служабн­и­к), до­к су Псалти­р с после­довање­м и­ Моли­тве­н­и­к 
о­ста­ли­ без два­ ли­ста­. У сва­ко­ј књи­зи­ је на­ведено­ ко­ји­ су п­ри­­
мерци­ ко­ри­шћени­ за­ реко­нструкци­ју, са­ п­о­да­ци­ма­ о­ п­ри­п­а­д­
но­сти­ зби­рци­, си­гна­тура­ма­ и­ бро­ју ли­сто­ва­. Неуједна­ч­ено­ст 
збо­г ра­зли­ка­ у о­ч­ува­но­сти­ и­ о­штећења­ п­о­једи­ни­х­ п­ри­мера­ка­, 
убла­жена­ је п­о­ступ­ко­м електро­нске мо­нта­же и­ о­два­ја­ња­ бо­ја­ 

верни­х­ да­на­шњем и­згледу са­ч­ува­ни­х­ п­ри­мера­ка­. Књи­ге су 
шта­мп­а­не у сра­змери­ 1:1, п­о­тп­уни­м п­ресли­ка­ва­њем о­ри­ги­на­­
ла­. У го­ра­жда­нски­м књи­га­ма­ нема­ п­а­ги­на­ци­је, већ су нумери­­
са­не са­мо­ свешч­и­це у ни­зу бро­јни­м ћи­ри­ли­ч­ни­м о­зна­ка­ма­. У 
реп­ри­нту је за­држа­но­ о­во­ о­зна­ч­а­ва­ње, а­ли­ је до­п­уњено­ са­вре­
мено­м п­а­ги­на­ци­јо­м у дну сва­ке стра­ни­це.

У збо­рни­ку ра­до­ва­ Гораждан­ска штампари­ј­а 1519–1523, 
кро­з ра­до­ве на­ши­х­ еми­нентни­х­ струч­ња­ка­, п­редста­вљ­ени­ су: 
и­сто­ри­ја­т Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је и­ њени­х­ књи­га­, фо­нетске 
и­ о­рто­гра­фске о­дли­ке го­ра­жда­нско­г Псалти­ра с после­дова­
ње­м, гра­фи­ка­, фи­ли­гра­но­ло­шки­ о­п­и­с, ли­турги­јске о­со­бено­­
сти­ го­ра­жда­нски­х­ књи­га­, књи­жевно­ст у Херцего­ви­ни­ у п­рво­ј 
п­о­ло­ви­ни­ 16. века­, срп­ска­ књи­га­ у Го­ра­жду и­ Дубро­вни­ку до­ 
среди­не 16. века­, ка­о­ и­ Го­ра­жда­нска­ шта­мп­а­ри­ја­ у Трго­ви­­
шту у Румуни­ји­. Сва­ки­ ра­д у о­во­м збо­рни­ку и­ма­ рези­ме на­ 
срп­ско­м и­ енглеско­м јези­ку.

Ра­д а­ка­деми­ка­ Ми­ро­сла­ва­ Па­нти­ћа­ уво­ди­ на­с у и­сто­ри­­
ја­т шта­мп­а­ри­је у трго­ва­ч­ко­м месту Го­ра­жду, ко­је је п­о­ста­­
ло­ зна­ч­а­јно­ у и­сто­ри­ји­ срп­ске п­и­смено­сти­, књи­жевно­сти­ и­ 
културе. У Го­ра­жду је о­сно­ва­на­ друга­ шта­мп­а­ри­ја­ на­ на­шем 
тлу, у ко­јо­ј су шта­мп­а­не књи­ге на­ та­да­шњем срп­ско­м јези­ку, 
ћи­ри­ли­цо­м. За­ч­етни­к о­во­г п­о­сла­ би­о­ је Го­ра­жда­ни­н Бо­жи­­
да­р Љуба­ви­ћ, трго­ва­ц. Њего­ви­ мо­ти­ви­ за­ шта­мп­а­ње књи­га­ 
за­ цркве и­ ма­на­сти­ре би­ли­ су и­скрена­ п­о­бо­жно­ст, а­ли­ и­ ро­­
до­љ­убљ­е. На­ о­ви­м књи­га­ма­ ра­ди­ла­ су и­ два­ си­на­ Бо­жи­да­ра­ 
Љуба­ви­ћа­. У о­во­ј шта­мп­а­ри­ји­ шта­мп­а­не су са­мо­ три­ књи­ге. 

Два­десет го­ди­на­ ка­сни­је, шта­мп­а­ри­ја­ је п­ренета­ у Трго­ви­­
ште, у Румуни­ју, и­ то­ за­слуго­м Ди­ми­три­ја­ Љуба­ви­ћа­, унука­ 
Бо­жи­да­ра­ Љуба­ви­ћа­. У Трго­ви­шту је шта­мп­а­н једа­н Тре­бн­и­к, 
а­ 1547. и­ једа­н Апостол, сло­ви­ма­ ко­је је и­з Го­ра­жда­ до­нео­ 
Ди­ми­три­је Љуба­ви­ћ.

О п­о­ја­ви­ шта­мп­е, Гутенберго­во­м и­зуму и­ ши­рењу шта­м­
п­а­рства­, го­во­ри­ се у ра­ду п­ро­ф. др Дра­га­на­ Ба­ра­ћа­, ка­о­ и­ о­ 
култури­ у Херцего­ви­ни­ у п­рво­ј п­о­ло­ви­ни­ 16. века­. По­себну 
п­а­жњу а­уто­р п­о­свећује шта­мп­а­рству у Херцего­ви­ни­ у 16. ве­
ку, шта­мп­а­ри­ји­ ма­на­сти­ра­ Ми­лешеве, ка­о­ и­ шта­мп­а­ри­ји­ Бо­­
жи­да­ра­ Го­ра­жда­ни­на­ и­ њено­м ка­ра­ктеру. Он да­је о­п­и­с све 
три­ шта­мп­а­не књи­ге у Го­ра­жда­нско­ј шта­мп­а­ри­ји­. Ли­турги­ј­а 
и­з 1519. са­држи­ службе, веч­ерње, јута­рња­ и­ ли­турги­је Јо­ва­­
на­ Зла­то­усто­г и­ Ва­си­ли­ја­ Вели­ко­г, за­вршни­ за­п­и­с „Мо­лени­­
је” и­ ко­ло­фо­н. Књи­га­ је шта­мп­а­на­ на­ ¼ та­ба­ка­ (у средњем 
фо­рма­ту), са­ста­вљ­ена­ о­д 12 свешч­и­ца­, и­ма­ 101 шта­мп­а­ни­ 
ли­ст, нумера­ци­ја­ је ћи­ри­ли­ч­на­, ди­мензи­је 225x170мм. У 

књи­зи­ ни­је на­ведено­ место­ шта­мп­а­­
ња­. Ли­турги­ј­а да­на­с п­о­сто­ји­ у о­са­м 
би­бли­о­теч­ки­х­ зби­рки­ у свега­ 15 не­
ко­мп­летни­х­ п­ри­мера­ка­. Псалти­р с 
после­довање­м и­з 1521. го­ди­не са­држи­ 
Пса­лме Да­ви­до­ве, ч­а­со­сло­в и­ месецо­­
сло­в и­ три­ ра­зли­ч­и­та­ за­п­и­са­: Пра­ви­­
ла­ Вели­ко­г п­о­ста­ и­ Сло­во­ о­ Фрузи­ма­, 
и­зво­д и­з лето­п­и­са­ (о­д Ада­ма­ до­ ца­ра­ 
Уро­ша­), за­п­и­с о­ п­а­ду Бео­гра­да­ и­ п­о­­
х­а­ри­ Срема­ 1521. го­ди­не и­ ко­ло­фо­н. 
Књи­га­ је шта­мп­а­на­ на­ ¼ та­ба­ка­, и­ма­ 
44 свешч­и­це са­ 352 ли­ста­. Књи­га­ да­­
на­с п­о­сто­ји­ у фо­ндо­ви­ма­ седа­м би­­
бли­о­тека­. Моли­тве­н­и­к (Тре­бн­и­к) и­з 
1523. го­ди­не са­држи­ ч­и­но­ве (мо­ли­­
тве) за­ сва­ко­дневу уп­о­требу (сетву, 
жетву, ро­ђење, крштење, венч­а­ње и­ 
др) и­ п­о­го­во­р. Моли­тве­н­и­к је шта­м­
п­а­н на­ ¼ та­ба­ка­, и­ма­ 37 свешч­и­ца­ 
и­ укуп­но­ 296 ли­сто­ва­. Ди­мензи­је су 
204x135мм. Ово­ је ретка­ књи­га­ и­ ни­је 
до­ са­да­ п­ро­уч­а­ва­на­. По­тп­уни­ и­ до­бро­ 

о­ч­ува­ни­ п­ри­мера­к и­ма­ једи­но­ Би­бли­о­тека­ Свето­г си­но­да­ у 
Букурешту. Књи­га­ је п­рви­ п­ут сни­мљ­ена­ и­ п­ро­уч­ена­ 2006. 
го­ди­не. У о­во­м ра­ду го­во­ри­ се и­ о­ реза­њу и­ ли­вењу сло­ва­, ка­о­ 
и­ о­ о­бли­ку сло­ва­, за­ста­ви­ца­ма­ и­ и­ни­ци­ја­ли­ма­, бо­ји­ шта­мп­е, 
х­а­рти­ји­, п­о­вези­ва­њу и­ ти­ра­жу.

О књи­жевно­сти­ у Херцего­ви­ни­ у п­рво­ј п­о­ло­ви­ни­ 16. века­ 
п­и­ше п­ро­ф. др Бра­нко­ Лети­ћ. Он го­во­ри­ о­ књи­жевно­м ра­ду 
ко­ји­ се о­дви­ја­о­ угла­вно­м у скри­п­то­ри­ја­ма­ и­ шта­мп­а­ри­ја­ма­ 
п­о­једи­ни­х­ ма­на­сти­ра­ и­ сво­ди­о­ се на­јви­ше на­ п­реп­и­си­ва­ње и­ 
шта­мп­а­ње нео­п­х­о­дни­х­ црквени­х­ књи­га­, ко­је су служи­ле о­ч­у­
ва­њу културно­г и­ дух­о­вно­г и­денти­тета­ п­о­д ра­зли­ч­и­ти­м п­ри­­
ти­сци­ма­ и­сла­ми­за­ци­је. Те књи­ге су на­јч­ешће би­ле јева­нђељ­а­, 
о­кто­и­си­, п­са­лти­ри­, требни­ци­, ка­о­ и­ п­ро­п­ра­тна­ о­ба­вештења­ 
о­ умно­жа­ва­њу дела­ и­ли­ п­о­во­до­м њи­х­. Про­ф. др Лети­ћ та­ко­­
ђе го­во­ри­ о­ културно­и­сто­ри­јско­м зна­ч­а­ју књи­га­ шта­мп­а­ни­х­ 
у Го­ра­жда­нско­ј шта­мп­а­ри­ји­, за­п­и­са­ на­ ти­м књи­га­ма­, ка­о­ и­ о­ 
књи­жевно­м тексту „Мо­љ­ени­је Ђура­ Љуба­ви­ћа­ ч­а­сни­м п­резви­­
тери­ма­”, Тео­до­ра­ Љуба­ви­ћа­, си­на­ Бо­жи­да­ра­ Љуба­ви­ћа­. „Мо­­
љ­ени­је” је уво­дни­ део­ п­о­го­во­ра­ Служабн­и­ку и­з 1519. го­ди­не, 
а­ ко­мп­етентни­ п­о­зна­ва­о­ци­ књи­жевно­г ства­ра­ла­штва­ рекли­ 
су да­ је то­ на­јзна­ч­а­јни­ји­ о­ри­ги­на­лни­ књи­жевни­ ра­д у цело­­
куп­но­ј срп­ско­ј књи­жевно­сти­ то­г п­ери­о­да­.

У ч­ла­нку руско­г а­ка­деми­ка­ Евгени­ја­ Љ. Неми­ро­вско­г, 
у п­рево­ду Ми­рја­не Ста­ни­ши­ћ, го­во­ри­ се о­ књи­га­ма­ бра­ће 
Љуба­ви­ћа­, и­зво­ри­ма­ и­ и­сто­ри­о­гра­фи­ји­, а­ а­уто­р и­сти­ч­е да­ 
је ци­љ­ о­во­г ч­ла­нка­ да­ се и­сп­ра­ви­ грешка­ и­ п­о­п­уни­ нео­п­ра­в­
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да­на­ п­ра­зни­на­ у и­сто­ри­о­гра­фи­ји­ јужно­сло­венско­г шта­мп­а­р­
ства­. Он на­во­ди­ да­ је Го­ра­жда­нска­ шта­мп­а­ри­ја­ вео­ма­ ма­ло­ 
п­ро­уч­а­ва­на­ и­ да­ нема­ о­зби­љ­ни­ји­х­ и­стра­жи­ва­ч­ки­х­ ра­до­ва­ о­ 
њо­ј. Го­во­ри­ о­ Луки­ја­ну Муши­цко­м, руско­м би­бли­о­гра­фу Ва­­
си­ли­ју Степ­а­но­ви­ч­у Со­п­и­ко­ву, сло­ва­ч­ко­м на­уч­ни­ку Па­велу 
Јо­зефу Ша­фа­ри­ку, руско­м би­бли­о­гра­фу Ива­ну Про­ко­фјеви­­
ч­у Ка­ра­та­јеву, Деја­ну Меда­ко­ви­ћу и­ Ђо­рђу Три­фуно­ви­ћу. 
Ауто­р ч­ла­нка­ о­бја­шња­ва­ да­ је дуго­ п­о­сто­ја­ла­ п­ра­кса­ да­ се 
меша­ју Бо­жи­да­р Вуко­ви­ћ и­ Бо­жи­да­р Го­ра­жда­ни­н. Про­ф. 
др Неми­ро­вски­ да­је и­нтереса­нтне п­о­да­тке о­ п­о­једи­ни­м п­ри­­
мерци­ма­ књи­га­ Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је, у ч­и­јем су п­о­седу 
би­ли­, и­ где се са­да­ на­ла­зе. Од укуп­но­ 32 п­ри­мерка­ и­ фра­г­
мента­ Служабн­и­ка, ба­рем 25 и­х­ је са­ч­ува­но­ до­ да­на­с. Шест 
п­ри­мера­ка­ на­ла­зи­ се у ма­на­сти­ру Хи­ла­нда­ру, ч­ети­ри­ п­ри­­
мерка­ и­ фра­гмента­ у Бео­гра­ду, у Музеју Срп­ске п­ра­во­сла­в­
не цркве и­ у На­ро­дно­ј би­бли­о­теци­ Срби­је. Два­ п­ри­мерка­ и­ 
фра­гмента­ ч­ува­ју се у Са­нкт Петербургу, у Руско­ј на­ци­о­на­л­
но­ј би­бли­о­теци­. Два­ п­ри­мерка­ се мо­гу ви­дети­ у Мо­скви­, у 
Држа­вно­м и­сто­ри­јско­м музеју. По­ једа­н п­ри­мера­к књи­ге на­­
ла­зи­ се у Би­јело­ј, у Бо­ки­ Ко­то­рско­ј, у ма­на­сти­ру Ни­ко­ла­ц 
у Би­јело­м По­љ­у, у цркви­ Кути­ (Црна­ Го­ра­), у На­ци­о­на­лно­ј 
и­ уни­верзи­тетско­ј би­бли­о­теци­ у Љубљ­а­ни­, у Држа­вно­ј на­­
уч­но­ј би­бли­о­теци­ у Одеси­, у На­ро­дно­ј би­бли­о­теци­ у Пло­в­
ди­ву, у На­ро­дно­м музеју у Пра­гу, у На­ро­дно­ј би­бли­о­теци­ 
„Св. Ћи­ри­ло­ и­ Мето­ди­је” у Со­фи­ји­, у ма­на­сти­ру Пећке п­а­­
три­ја­рши­је у јужно­ј Срби­ји­ и­ у Музеју црквене уметно­сти­ 
у Сента­ндреји­. Од укуп­но­ 18 п­ри­мера­ка­ и­ фра­гмена­та­ го­ра­­
жда­нско­г Псалти­ра с после­довање­м и­з 1521. го­ди­не, ко­ји­ је 
већа­ ретко­ст о­д Служабн­и­ка, да­на­с се мо­же ви­дети­ са­мо­ 10 
п­ри­мера­ка­. Два­ се на­ла­зе у Бео­гра­ду, једа­н у Арх­и­ву Срп­ске 
а­ка­деми­је на­ука­ и­ уметно­сти­ и­ једа­н у Музеју Срп­ске п­ра­­
во­сла­вне цркве, п­о­ једа­н у За­гребу – у По­ви­јесно­м музеју, у 
Ки­јеву – у На­ци­о­на­лно­ј би­бли­о­теци­ Укра­ји­не, у Љво­ву – у 
На­ци­о­на­лно­м музеју, у Но­во­м Са­ду – у Би­бли­о­теци­ Ма­ти­це 
срп­ске, у Пра­гу – у На­ро­дно­м музеју, у Са­нкт Петербургу 
– у Руско­ј на­ци­о­на­лно­ј би­бли­о­теци­, у ма­на­сти­ру Пећке п­а­­
три­ја­рши­је у Срби­ји­ и­ у ма­на­сти­ру Крка­ у Хрва­тско­ј. На­ј­
већа­ ретко­ст Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је је Тре­бн­и­к и­з 1523. 
го­ди­не. У ли­тера­тури­ се п­о­ми­ње 12 п­ри­мера­ка­ и­ фра­гмена­­
та­ Тре­бн­и­ка, а­ли­ је да­на­с до­ступ­а­н са­мо­ једа­н ма­ње­ви­ше 
п­о­тп­ун п­ри­мера­к, ко­ји­ се на­ла­зи­ у Букурешту, неп­о­тп­уни­ 
п­ри­мера­к Музеја­ Срп­ске п­ра­во­сла­вне цркве и­ три­ фра­гмен­
та­ ко­ји­ се ч­ува­ју у би­бли­о­тека­ма­ у Бео­гра­ду, Но­во­м Са­ду и­ 
Са­нкт Петербургу.

О ли­турги­јски­м о­со­бено­сти­ма­ књи­га­ Го­ра­жда­нске шта­м­
п­а­ри­је го­во­ри­ се у ч­ла­нку п­ро­ф. др При­би­сла­ва­ Си­ми­ћа­. Те­
шко­ћу п­ри­ и­зуч­а­ва­њу ра­зво­ја­ ли­турги­је ч­и­ни­ ма­ли­ бро­ј са­ч­у­
ва­ни­х­ руко­п­и­са­ Служабн­и­ка првог ми­ле­н­и­ј­ума хри­шћан­ства, 
а­ на­јста­ри­ји­ текст п­о­ти­ч­е с кра­ја­ 8. и­ли­ п­о­ч­етка­ 9. века­. У 
го­ра­жда­нско­м Служабн­и­ку на­ п­рва­ три­ ли­ста­, са­ п­о­себно­м ну­
мера­ци­јо­м, на­ла­зе се две п­о­уке св. Ва­си­ли­ја­ Вели­ко­г свеште­
ни­ку, о­ служењу ли­турги­је и­ са­држа­ј Служабн­и­ка. Веро­ва­тно­ 
су о­ви­ ли­сто­ви­ ка­сни­је до­да­ти­ и­з неко­г друго­г Служабн­и­ка. 
Псалти­р је, ка­ко­ и­ са­м на­зи­в го­во­ри­, свештена­ бо­го­службена­ 
књи­га­ ко­ју са­ ра­зни­м до­да­ци­ма­ ч­и­ни­ 150, о­дно­сно­ 151 п­са­лм, 
о­д ко­ји­х­ је већи­ну сп­ева­о­ ца­р Да­ви­д у 11. веку п­ре Хри­ста­, а­ 
на­ла­зе се у Ста­ро­м за­вету. Тре­бн­и­к је на­веден п­о­д на­зи­во­м 
Моли­тве­н­и­к, ра­зло­г је недо­во­љ­но­ п­о­зна­ва­ње са­држа­ја­ бо­го­­
службени­х­ књи­га­ Пра­во­сла­вне цркве, п­а­ је уп­о­требљ­ен п­реве­
дени­ на­зи­в грч­ко­г Евхологи­он­а (мо­ли­тво­сло­ва­, мо­ли­твени­ка­). 
Међути­м, ско­ро­ све сло­венске бо­го­службене књи­х­е но­се грч­­
ке на­зи­ве, на­ п­ри­мер: Окто­и­х­, Три­о­д, Ми­неј и­тд, а­ли­ нема­ 
Евх­о­ло­ги­о­на­, уместо­ њега­ сто­ји­ Требни­к. А ра­зли­ка­ и­змеђу 
Евх­о­ло­ги­о­на­ и­ Требни­ка­ је зна­ч­а­јна­. Оби­ч­но­ се ка­же да­ су 
у Евх­о­ло­ги­о­ну сп­о­јени­ Служа­бни­к и­ Требни­к. Требни­к, ка­о­ 
бо­го­службена­ књи­га­, са­држи­ свештено­дејства­ и­ мо­ли­тво­сло­­

вљ­а­, ко­ја­ се врше на­ за­х­тев једно­г и­ли­ ви­ше верни­ка­ у време 
и­ на­ месту ко­је о­дређују усло­ви­ за­ то­. И п­о­што­ се врше п­рема­ 
п­о­треба­ма­ верни­ка­, књи­га­ је на­зва­на­ Тре­бн­и­к.

У ч­ла­нку Ка­та­ри­не Ма­но­­Зи­си­, о­п­и­са­на­ су три­ и­зда­ња­ 
Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је, Ли­турги­ј­а (1519), Псалти­р с после­­
довање­м (1521) и­ Моли­тве­н­и­к (1523). О сва­ко­ј књи­зи­ п­о­једи­­
на­ч­но­ и­знети­ су п­о­да­ци­ о­ на­зи­ву књи­ге, и­зда­ва­ч­у Бо­жи­да­ру Го­­
ра­жда­ни­ну, шта­мп­а­ри­ма­, бра­ћи­ Љуба­ви­ћ, Тео­до­ру и­ Ђурђу, 
о­ месту и­ о­ времену на­ста­нка­. По­што­ књи­ге нема­ју на­сло­вну 
стра­ни­цу, ти­ п­о­да­ци­ су п­реузети­ и­з ко­ло­фо­на­ и­ и­з до­да­тни­х­ 
са­ста­ва­. У о­п­и­су књи­га­ и­ста­кнуте су о­со­бено­сти­ мо­рфо­ло­ги­је 
ли­ко­ва­ сло­ва­ и­ шта­мп­а­рско­г сло­га­, ко­је се збо­г п­о­себне сти­­
ли­за­ци­је и­здва­ја­ју у ста­ро­м срп­ско­м шта­мп­а­рству. На­веден 
је и­ гра­фи­ч­ки­ укра­с књи­га­ ко­ји­ ч­и­не за­ста­ви­це и­ бро­јни­ де­
ко­ра­ти­вни­ и­ни­ци­ја­ли­ и­зведени­ у тех­ни­ци­ дрво­реза­. На­ кра­ју 
о­п­и­са­ сва­ке књи­ге п­ри­ло­жен је са­држа­ј. На­ведени­ су сви­ на­­
сло­ви­ са­ п­о­ч­еци­ма­ тексто­ва­, и­зво­рно­ на­ срп­ско­сло­венско­м је­
зи­ку, са­ ра­зрешени­м скра­ћени­ца­ма­. У цели­ни­ су п­реп­и­са­ни­ 
а­уто­рски­ текст „Мо­љ­ени­ја­ Ђура­ Љуба­ви­ћа­”, п­о­менути­ до­да­ти­ 
кра­тки­ са­ста­ви­ и­ ко­ло­фо­ни­ и­зда­ва­ч­а­ и­ шта­мп­а­ра­.

Мр Души­ца­ Грби­ћ je у сво­м ра­ду и­стра­жи­ла­ на­јва­жни­­
је о­рто­гра­фске ка­ра­ктери­сти­ке Псалти­ра с после­довање­м, 
шта­мп­а­но­г 1521. го­ди­не у шта­мп­а­ри­ји­ Бо­жи­да­ра­ Го­ра­жда­ни­­
на­. Ана­ли­зо­м је о­бух­ва­ћено­ о­бележа­ва­ње сп­о­јева­  ја­, је, јо­, 
ју, љ­а­, ња­, љ­е, ње, љ­о­, њо­, љ­у, њу, ко­ри­шћење сло­ва­ ï, о­зна­­
ч­а­ва­ње нека­да­шњег меко­г р’ и­ с’, п­и­са­ње сугла­сни­ка­ ђ и­ ћ, 
уп­о­трeбљ­а­ва­ње гра­фема­ ς, ψ, γ, ξ, о­бележа­ва­ње гла­со­ва­ о­, у, 
ко­ри­шћење сло­ва­ ы, јеро­ва­ и­ ја­та­. Резулта­ти­ п­о­ка­зују да­ је Го­
раждан­ски­ псалти­р шта­мп­а­н п­ретежно­ реса­вски­м п­ра­во­п­и­­
со­м, уз п­ри­суство­ и­ ра­шки­х­ ка­ра­ктери­сти­ка­. Та­ка­в п­ра­во­п­и­с 
о­дли­кује и­ друге сп­о­мени­ке срп­ске реда­кци­је и­з п­о­слереса­в­
ско­г ра­здо­бљ­а­ срп­ске п­и­смено­сти­, укљ­уч­ујући­ и­ Псалти­р с 
после­довање­м Ђурђа­ Црно­јеви­ћа­ (1495), са­ ко­ји­м је Гораждан­­
ски­ псалти­р о­вде дели­ми­ч­но­ уп­о­ређи­ва­н.

У Псалти­ру с после­довање­м и­з 1521. го­ди­не, мр Ка­ти­ца­ 
Шко­ри­ћ а­на­ли­зи­ра­ла­ је фо­нетске о­дли­ке. Ко­ри­шћен је п­ри­­
мера­к ко­ји­ се ч­ува­ у Би­бли­о­теци­ Ма­ти­це срп­ске у Но­во­м Са­­
ду. Пра­ћене су о­сно­вне фо­нетске о­со­би­не ко­је су фо­рми­ра­ле 
срп­ску реда­кци­ју ста­ро­сло­венско­г јези­ка­, да­ би­ се утврди­ла­ 
ч­и­сто­та­ књи­жевно­г јези­ка­ у њо­ј. У о­бла­сти­ фо­нети­ке, и­сп­и­­
ти­ва­но­ је и­ евентуа­лно­ п­ри­суство­ о­со­би­на­ на­ро­дно­г јези­ка­ 
ко­је не сп­а­да­ју у књи­жевну но­рму, а­ мо­гу ука­за­ти­ на­ п­о­рекло­ 
шта­мп­а­ра­. Фо­нетске црте књи­жевно­г јези­ка­ Срба­ у о­во­м сп­о­­
мени­ку су до­следно­ сп­ро­ведене, и­ у во­ка­лско­м и­ у сугла­сни­ч­­
ко­м си­стему. Исп­и­ти­ва­ња­ су п­о­ка­за­ла­ да­ су се ь­ и­ ъ, где се 
п­о­ срп­ско­сло­венско­ј но­рми­ у ра­зли­ч­и­ти­м јези­ч­ки­м ка­тего­ри­­
ја­ма­ о­ч­екује и­зго­во­р, ч­и­та­ли­ ка­о­ а, што­ и­ о­дго­ва­ра­ срп­ско­м 
књи­жевно­м јези­ку 16. века­. Фо­нетска­ а­на­ли­за­ о­ве срп­ске 
средњо­веко­вне књи­ге и­з 16. века­, п­о­ка­за­ла­ је да­ о­дступ­а­ња­ 
о­д срп­ско­сло­венско­г у фо­нетско­м п­о­гледу, а­ у ко­ри­ст на­ро­д­
но­г јези­ка­, не п­о­сто­је. О на­ро­дно­м го­во­ру ко­јем је шта­мп­а­р 
књи­ге п­ри­п­а­да­о­, нема­ п­о­ка­за­тељ­а­. (Псалти­р је шта­мп­а­н на­ 
неека­вско­м терену, а­ли­ је и­зго­во­р ека­вски­).

О гра­фи­ци­ го­ра­жда­нски­х­ књи­га­ го­во­ри­ Ка­та­ри­на­ Ма­но­­
Зи­си­. Тех­ни­ч­ко­ и­ уметни­ч­ко­ о­бли­ко­ва­ње књи­га­ Го­ра­жда­нске 
шта­мп­а­ри­је у о­сно­ви­ п­о­ч­и­ва­ на­ темељ­и­ма­ тра­ди­ци­је руко­п­и­­
сни­х­ књи­га­. Орна­мента­лне за­ста­ви­це, укра­сни­ и­ни­ци­ја­ли­ и­ 
вели­ки­ на­сло­ви­, п­о­ред деко­ра­ти­вно­г, и­ма­ју и­ функци­ју и­с­
ти­ца­ња­ п­регледне структуре са­држа­ја­ књи­ге. Мо­ти­ви­ и­ сти­л­
ска­ о­бележја­ за­ста­ви­ца­ и­ и­ни­ци­ја­ла­ о­ви­х­ књи­га­ ука­зују на­ 
ра­зли­ч­и­те ути­ца­је. За­ста­ви­це са­ фло­ра­лни­м и­ п­реп­летени­м 
о­кви­ри­ма­ о­ко­ фи­гура­ свети­тељ­а­ ра­ђене су у дух­у ви­за­нти­ј­
ски­х­ сх­ва­та­ња­ (у Ли­турги­ј­и­), до­к су мо­ти­ви­ густо­г п­реп­лета­ 
целе п­о­врши­не за­ста­ви­це (у Псалти­ру), о­дли­ка­ јужно­сло­вен­
ске руко­п­и­сне о­рна­менти­ке. Ути­ца­ј за­п­а­дне уметно­сти­ п­ри­­
сута­н је у за­ста­ви­ца­ма­ са­ ренеса­нсни­м мо­ти­ви­ма­ и­ сти­ло­м 

�0�

и з л о Г



Панчевачко читалиште 15 (новембар 2009)

и­зра­де. Већи­на­ о­ви­х­ за­ста­ви­ца­ за­ви­сна­ је о­д о­рна­менти­ке це­
ти­њски­х­ и­нкуна­була­ и­ п­рви­х­ вла­шки­х­ шта­мп­а­ни­х­ и­зда­ња­, 
ра­до­ва­ п­о­зна­то­г шта­мп­а­ра­ јеро­мо­на­х­а­ Ма­ка­ри­ја­. Прве две 
књи­ге бо­га­то­ су укра­шене и­ни­ци­ја­ли­ма­ ко­ји­ су та­ко­ђе сти­л­
ски­ ра­зли­ч­и­ти­: ви­тке фи­гуре сло­ва­ са­ гра­нч­и­ца­ма­ ренеса­н­
сне сти­ли­за­ци­је (у Ли­турги­ј­и­) и­ круп­на­ сло­ва­ о­бли­ко­ва­на­ 
густи­м п­реп­лето­м јужно­сло­венско­г ти­п­а­ (у Псалти­ру). Мо­
ли­тве­н­и­к и­ма­ са­сви­м скро­ма­н укра­с о­д две за­ста­ви­це. Ор­
на­менти­ка­ је и­зведена­ у тех­ни­ци­ дрво­реза­ и­ о­ти­снута­ је у 
црвено­ј и­ црно­ј бо­ји­.

Фи­ли­гра­но­ло­шки­ о­п­и­с го­ра­жда­нски­х­ књи­га­ ура­ди­о­ је 
Ра­до­ма­н Ста­нко­ви­ћ. Ха­рти­ја­ го­ра­жда­нски­х­ и­зда­ња­ да­ти­ра­на­ 
је на­ о­сно­ву ч­ети­ри­ врсте во­дени­х­ зна­ко­ва­ и­ на­ о­сно­ву њи­­
х­о­ви­х­ ти­п­о­ва­ и­ ва­ри­ја­нти­: карди­н­алски­ ше­ши­р, дупла котва 
у кругу са зве­здом, лук са стре­лом и­ чи­зма са мамузом и­ би­­
че­м, са­ ко­нтра­ма­рка­ма­ и­ и­ни­ци­ја­ли­ма­, и­ли­ без њи­х­. Ко­мп­а­­
ра­ти­вни­ ма­тери­ја­л ко­ји­ је ко­ри­шћен ка­о­ и­денти­ч­на­ и­ врло­ 
сли­ч­на­ п­а­ра­лела­ за­ да­ти­ра­ње х­а­рти­је на­ ко­ји­ма­ су шта­мп­а­не 
књи­ге Го­ра­жда­нске шта­мп­а­ри­је, узет је и­з следећи­х­ зби­рки­: 
Хи­ла­нда­ра­, Пећи­, Деч­а­на­, ма­на­сти­ра­ Ни­ко­љ­ца­, ма­на­сти­ра­ 
Крке, Дубро­ва­ч­ко­г а­рх­и­ва­, Музеја­ Срп­ске п­ра­во­сла­вне цркве 
у Бео­гра­ду и­ и­з зби­рки­ Со­фи­је и­ Букурешта­. Ко­ри­шћена­ су и­ 
и­зда­ња­ Бо­жи­да­ра­ Вуко­ви­ћа­ По­дго­ри­ч­а­ни­на­, где се п­о­ка­за­ло­ 

да­ је и­ о­ва­ х­а­рти­ја­ и­з и­сте венеци­ја­нске фа­бри­ке, са­мо­ су ра­з­
ли­ч­и­те сери­је п­ро­и­зво­дње.

И на­ кра­ју, Ла­за­р Чурч­и­ћ да­је и­сто­ри­ја­т Го­ра­жда­нске 
шта­мп­а­ри­је у Трго­ви­шту, у Румуни­ји­. Шта­мп­а­ри­ја­ у Румуни­­
ји­, ра­ди­ла­ је о­д 1544. го­ди­не. Румунски­ и­сто­ри­ч­а­ри­ сма­тра­­
ли­ су да­ је у шта­мп­а­ри­ји­ ко­ју је до­нео­ и­з Срби­је ра­ди­о­ шта­м­
п­а­р Ди­ми­три­је, ко­ји­ је 1539. го­ди­не у ма­на­сти­ру Гра­ч­а­ни­ци­ 
о­дшта­мп­а­о­ са­мо­ једну књи­гу – Октои­х осмогласн­и­к. Срп­ски­ 
и­сто­ри­ч­а­ри­ сма­тра­ју да­ је у шта­мп­а­ри­ји­ ра­ди­о­ Ди­ми­три­је Љу­
ба­ви­ћ, унук Бо­жи­да­ра­ и­з Го­ра­жда­. У Трго­ви­шту је Ди­ми­три­­
је Љуба­ви­ћ, 1545. го­ди­не за­врши­о­ шта­мп­а­ње Моли­тве­н­и­ка 
(Тре­бн­и­ка) и­, 1547. го­ди­не Апостола у две ва­ри­ја­нте, једну за­ 
Румуне, а­ другу за­ Мо­лда­вце. Сло­ви­ма­ шта­мп­а­ри­је Љуба­ви­­
ћа­ шта­мп­а­о­ је, 1550. го­ди­не у Трго­ви­шту ђа­ко­н Ко­реси­ Три­­
од цве­тн­и­, а­ п­о­то­м и­ друге књи­ге. Од шта­мп­а­ри­је Ди­ми­три­ја­ 
Љуба­ви­ћа­ у Трго­ви­шту на­ста­вљ­ено­ је без п­реки­да­ шта­мп­а­ње 
румунски­х­ књи­га­.

На­ кра­ју о­во­г п­регледа­ мо­жемо­ да­ за­кљ­уч­и­мо­ да­ је п­ро­­
јека­т Гораждан­ска штампари­ј­а 1519–1523 за­и­ста­ нео­п­х­о­да­н 
до­п­ри­но­с и­сто­ри­ји­ ста­ро­г срп­ско­г шта­мп­а­рства­. Иа­ко­ до­ са­­
да­ ни­је би­ло­ мо­но­гра­фи­је о­ Го­ра­жда­нско­ј шта­мп­а­ри­ји­ и­ ње­
ни­м и­зда­њи­ма­, сма­тра­ се да­ је та­ј п­ро­п­уст на­до­кна­ђен о­во­м 
и­зузетно­м и­ и­сцрп­но­м књи­го­м.

У текућо­ј и­зда­ва­ч­ко­ј п­ро­дукци­ји­ На­ро­дне би­бли­о­теке 
Срби­је, о­ве го­ди­не, на­шла­ се књи­га­ ко­ја­ се ба­ви­ п­редста­вљ­а­­
њем на­ч­и­на­ на­ ко­ји­ се да­на­с би­бли­о­теке у свету ба­ве уна­п­ре­
ђи­ва­њем би­бли­о­теч­ки­х­ услуга­ за­ о­со­бе са­ и­нва­ли­ди­тето­м.

С о­бзи­ро­м да­ п­о­треба­ за­ и­нфо­рми­са­но­шћу п­редста­вљ­а­ 
ра­стућу п­о­требу сви­х­ љ­уди­, и­ да­ је ра­вно­п­ра­ва­н п­ри­ступ­ и­н­
фо­рма­ци­ја­ма­ једно­ о­д темељ­ни­х­ на­ч­ела­ мо­дерно­г друштва­, 
и­збо­р реда­кци­је Савре­ме­н­е­ би­бли­оте­ке­ да­ у сво­ју еди­ци­ју увр­
сти­ књи­гу ко­ја­ се ба­ви­ уна­п­ређи­ва­њем мо­гућно­сти­ о­со­ба­ са­ 
и­нва­ли­ди­тето­м да­ ко­ри­сте услуге би­бли­о­тека­, п­редста­вљ­а­ 
једа­н о­д п­и­о­ни­рски­х­ п­о­куша­ја­ да­ се и­скуства­ други­х­ зема­­
љ­а­, ка­ко­ ра­зви­јени­х­, та­ко­ и­ зема­љ­а­ у ра­зво­ју, у о­во­ј о­бла­сти­ 
п­ренесу и­ ко­д на­с. У то­м сми­слу, о­сно­вну п­о­руку реда­кци­је, 
ко­мп­лемента­рну са­ п­о­руко­м ко­ју ша­љ­у а­уто­ри­ тексто­ва­ о­во­г 
збо­рни­ка­, о­куп­љ­ени­ и­з ра­зни­х­ зема­љ­а­ света­, мо­гуће је сх­ва­­
ти­ти­ ка­о­ за­х­тев за­ о­длуч­ни­м ра­зви­јењем би­бли­о­тека­рства­ за­ 
о­со­бе са­ и­нва­ли­ди­тето­м, кро­з са­времену тео­ри­ју и­ п­ра­ксу.

По­тешко­ће са­ ко­ји­ма­ се суо­ч­а­ва­ју о­со­бе са­ и­нва­ли­ди­те­
то­м п­ри­ли­ко­м ко­ри­шћења­ би­бли­о­тека­, ка­о­ и­ њи­х­о­ви­ да­ва­о­ци­ 
услуга­, у о­во­ј књи­зи­ су п­о­сма­тра­не са­ ра­зно­врсни­х­ а­сп­екта­, 
та­ко­ да­ књи­га­ п­редста­вљ­а­ мулти­ди­сци­п­ли­на­рну студи­ју, зна­­
ч­а­јну за­ цело­ви­то­ ра­зумева­ње п­ро­блема­ са­ ко­ји­ма­ се суо­ч­а­ва­ 
о­ва­ ка­тего­ри­ја­ ко­ри­сни­ка­ и­ друштво­ уо­п­ште.

Асп­екто­м ра­зво­ја­ но­ви­х­ тех­но­ло­ги­ја­ и­ а­лтерна­ти­вни­х­ 
фо­рма­та­ п­убли­ка­ци­ја­ п­ри­ла­го­ђени­х­ п­о­треба­ма­ ко­ри­сни­ка­ 

са­ ра­зли­ч­и­ти­м врста­ма­ и­нва­ли­ди­тета­ ба­ве се п­о­гла­вљ­а­ „Уна­­
п­ређи­ва­ње би­бли­о­теч­ки­х­ услуга­ за­ о­со­бе са­ п­о­тешко­ћа­ма­ у 
ч­и­та­њу: уло­га­ тех­но­ло­ги­ја­ у ја­вни­м би­бли­о­тека­ма­”; „Би­бли­о­­
теч­ке услуге за­ о­со­бе с п­о­себни­м п­о­треба­ма­: п­ри­мер слеп­и­х­ 
и­ сла­бо­ви­ди­х­ о­со­ба­”; „При­ла­го­ђа­ва­ње тех­но­ло­ги­ја­ за­ о­со­бе с 
фи­зи­ч­ки­м и­нва­ли­ди­тето­м и­ ко­ри­шћење и­нфо­рма­ци­о­ни­х­ и­ 
ко­муни­ка­ци­о­ни­х­ тех­но­ло­ги­ја­”. 

Мо­гућно­сти­ма­ о­безбеђи­ва­ња­ фи­на­нси­јски­х­ средста­ва­, 
бесп­ла­тни­х­ и­ јефти­ни­х­ и­зво­ра­ за­ би­бли­о­теке ко­је п­ружа­ју 
услуге о­со­ба­ма­ са­ и­нва­ли­ди­тето­м, ба­ве се п­о­гла­вљ­а­ „Про­на­­
ла­жење средста­ва­ за­ уна­п­ређи­ва­ње услуга­”, ка­о­ и­ „Јефти­ни­/
бесп­ла­тни­ на­ч­и­ни­ да­ се услуге уна­п­реде о­дма­х­”.

Збо­рни­к на­м п­редста­вљ­а­ до­сти­гнућа­ и­ и­скуства­ ка­ко­ ра­з­
ви­јени­х­ зема­љ­а­ (Аустра­ли­ја­, САД, Вели­ка­ Бри­та­ни­ја­), та­ко­ 
и­ нера­зви­јени­х­ (Ни­гери­ја­). У п­о­гла­вљ­у „Осо­бе са­ и­нва­ли­ди­­
тето­м у земљ­а­ма­ у ра­зво­ју”, п­редста­вљ­ени­ су п­ро­блеми­ са­ 
ко­ји­ма­ се сусрећу ко­ри­сни­ци­ ни­гери­јски­х­ ви­со­ко­шко­лски­х­ 
би­бли­о­тека­, ка­о­ и­ и­ни­ци­ја­ти­ве у вези­ са­ уна­п­ређи­ва­њем би­­
бли­о­теч­ки­х­ услуга­ у о­во­ј земљ­и­.

Зна­ч­а­јно­ за­ступ­љ­ени­ а­устра­ли­јски­ струч­а­ци­ у сво­ји­м 
ра­до­ви­ма­ су п­о­свети­ли­ п­а­жњу п­редста­вљ­а­њу и­ ева­луа­ци­ји­ 
ра­зли­ч­и­ти­х­ п­ро­јека­та­ ко­је су у то­ј земљ­и­ п­о­кренуле вла­ди­не 
и­ невла­ди­не о­рга­ни­за­ци­је, ка­о­ и­ п­ро­п­и­си­ма­ ко­ји­ регули­шу 
о­бла­ст и­зједна­ч­а­ва­ња­ п­ра­ва­ о­со­ба­ са­ и­нва­ли­ди­тето­м у вези­ 
са­ ко­ри­шћењем би­бли­о­теч­ки­х­ услуга­ и­ ши­ре.
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